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I. Rav Yisrael Baal Shem Tov ZY”A & The Kozhnitzer Maggid 
Quoting Rav Dov Ber The Maggid of Mezritch  

This is very special time for ​Running after​ Hashem 
 ספר בעל שם טוב על התורה-מגילת איכה

 
 ספר עבודת ישראל- פרשת מסעי

 
II.  Sefer Benei Yisaschar on Chodesh Tammuz​-  

“​Tov-​Tammuz”& Parshiyos of Yishuv Eretz Yisral 
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III. Sefer Oheiv Yisrael Of the Apter Rav  
This Tekufa will be the highest Holiday season of the year, for 

the time being we need to work on our eyes! 
  ספר אוהב ישראל - פרשת פנחס

 למה קורין פרשת פנחס בשבת בין המצרים ברוב השנים. אשר כל עיקרי המועדים כתובים בפרשה זו וע"כ לא דבר ריק הוא. אך
 בכוונה מכוונת עשו חז"ל זה ברוח קדשם. אמנם י"ל בהעיר לב ושום שכל​, דאלו הכ"א יום שבין י"ז בתמוז לט' באב הם מקוריים

 ושרשיים לכל המועדות של השנה שהם בכללן ג"כ כ"א יום. היינו שבת ור"ח, ז' ימי הפסח, יום חג השבועות, ב' ימים של
 ר"ה, יוה"כ, ח' ימי חג הסוכות. וסימנך א"ך טוב לישראל (תהלים עג, א) ואלו הכ"א יום שבין המצרים הם מקורים שרשיים

 להם. דהנה כתיב (שם לא, ב) מה רב טובך אשר צפנת ליריאך. ואיהו הרב טוב הצפון לצדיקים לעתיד לבא.​ ​כי ראה שאין
  העולם כדאי לו ולכך גנזו לעתיד לבוא..​.

 וחורבן הבית היו בט' באב. ואות ט בכתיבה אשורית ראשו כפול לתוכו לרמז כי טוביה גניז בגוויה. וזהו ט' אב. היינו שהוא
  יהיה לעתיד לבוא אב וראש לכל המועדות כולם. אך עתה בעת הגלות טוביה גניז בגוויה.

 והכ"א יום שבין המצרים הם מספר שם הק' יב"ט. היוצא משם אהי"ה הקדוש ולכך כל הטובות והברכות הם בבחי' עתידים
 להיות לעתיד לבא וזהו השם הכתוב אצל משרע"ה (במדבר יב, ח) ותמונת ה' יב"ט. וזהו שביקש דוד המע"ה (תהלים קיט,
 יח) גל עיני ואביטה נפלאות מתורתך. כי תמוז ואב הם בחי' עינים והם כעת בבחי' חושך ואפלה. וביקש דוד המע"ה שיגלה

 הבורא ב"ה וב"ש הכנבד והנורא הרב טוב הגנוז בהם. וזהו גל עיני. היינו אלו החדשים תמוז ואב שהם בחי' עינ"ים. ואביטה,
 היינו הטובות והברכות הנמשכות משם הק' יב"ט כנ"ל...

 וע"פ הנ"ל מבואר שאלו הכ"א יום הם ימים טובים גדולים מאוד אך בעונותינו הרבים עדיין אין אנו ראויים להם וטובייהו
 גניז בגווייהו.​ ואי"ה כשנזכה במהרה בימינו לעשות תשובה ומעש"ט לזכך החומר ולהעביר זוהם הזהב אז יתגלה רב טוב הצפון כי

 אז נהיה ראויים לכל הברכות וישועות טובות מצד הדין​, ואז יהיו הכ"א ימים ימים טובים גדולים ונוראים אשר אין להעריך והם
 מקוריים שרשיים לכל הכ"א ימים טובים שאנו עושים בזה"ז. ועל כולם יהיה ט' באב למועד יותר גדול. ולזה אנו קורין

 פרשת פינחס אשר כל המועדות כתובים בו בימים האלו כי מהם נמשכים כל המועדות והמשכיל יבין כ"ז​:
 ולכך תקנו חז"ל בהפטרות שמן י"ז תמוז עד יוה"כ ג' דפרענותא וז' דנחמתא כי אלו הג' שבתות י"ל הם נגד ג' ראשונות ולא נתגלו

 עדיין כנ"ל והז' הם נגד ז' ימי הבנין. כי המועדות שבזה"ז הם מעולם הזמן:
 
 

IV. Lubavitcher Rebbe in likutei sichos: ​Borders and Enclosures 
  במדבר פרשת מסעי פרק לד

לָכֶם תִּפּלֹ אֲשֶׁר הָאָרֶץ זאֹת כְּנָעַן הָאָרֶץ אֶל בָּאִים אַתֶּם כִּי אֲלֵהֶם וְאָמַרְתָּ יִשְׂרָאֵל בְּנֵי אֶת צַו (ב) לֵּאמרֹ: משֶֹׁה אֶל יְקוָֹק ויְַדַבֵּר (א)                          
ונְָסַב (ד) קֵדְמָה: הַמֶּלַח יָם מִקְצֵה ​נֶגֶב גְּבוּל ​ לָכֶם וְהָיָה אֱדוֹם יְדֵי עַל צִן מִמִּדְבַּר נֶגֶב פְּאַת לָכֶם וְהָיָה (ג) לִגְבֻלתֶֹיהָ : ​ כְּנַעַן אֶרֶץ                         בְּנַחֲלָה
​הַגְּבוּל ונְָסַב (ה) עַצְמנָֹה: וְעָבַר אַדָּר חֲצַר ויְָצָא בַּרְנֵעַ לְקָדֵשׁ מִנֶּגֶב תּוֹצְאתָֹיו וְהָיוּ והיה צִנָה וְעָבַר עַקְרַבִּים לְמַעֲלֵה ​מִנֶּגֶב ​הַגְּבוּל                      לָכֶם
​גְּבוּל לָכֶם יִהְיֶה וזְֶה (ז) ​יָם: גְּבוּל ​ לָכֶם יִהְיֶה ​זֶה ​וּגְבוּל הַגָּדוֹל הַיָּם לָכֶם וְהָיָה ​יָם וּגְבוּל (ו) הַיָּמָּה: תוֹצְאתָֹיו וְהָיוּ מִצְרָיִם נַחְלָה                         מֵעַצְמוֹן
תוֹצְאתָֹיו וְהָיוּ ​זִפְרנָֹה ​הַגְּבֻל ויְָצָא (ט) ​צְדָדָה: ​הַגְּבֻל תּוֹצְאתֹ וְהָיוּ חֲמָת לְבאֹ תְּתָאוּ הָהָר מֵהרֹ (ח) הָהָר: הרֹ לָכֶם תְּתָאוּ הַגָּדלֹ הַיָּם מִן                         צָפוֹן
לָעָיןִ מִקֶּדֶם הָרִבְלָה ​מִשְּׁפָם ​הַגְּבֻל ויְָרַד (יא) שְׁפָמָה: עֵינָן מֵחֲצַר קֵדְמָה ​ ​לִגְבוּל לָכֶם וְהִתְאַוּיִתֶם (י) ​צָפוֹן: ​גְּבוּל לָכֶם יִהְיֶה זֶה עֵינָן                       חֲצַר
​סָבִיב: ​לִגְבֻלתֶֹיהָ הָאָרֶץ לָכֶם תִּהְיֶה זאֹת הַמֶּלַח יָם תוֹצְאתָֹיו וְהָיוּ ​הַיַּרְדֵּנָה ​הַגְּבוּל ויְָרַד (יב) קֵדְמָה: כִּנֶּרֶת יָם כֶּתֶף עַל ​וּמָחָה ​הַגְּבֻל                       ויְָרַד
כִּי (יד) הַמַּטֶּה: וַחֲצִי הַמַּטּוֹת לְתִשְׁעַת לָתֵת יְקוָֹק צִוָּה אֲשֶׁר בְּגוֹרָל אתָֹהּ תִּתְנַחֲלוּ אֲשֶׁר הָאָרֶץ זאֹת לֵאמרֹ יִשְׂרָאֵל בְּנֵי אֶת משֶֹׁה ויְַצַו                        (יג)
לָקְחוּ הַמַּטֶּה וַחֲצִי הַמַּטּוֹת שְׁנֵי (טו) נַחֲלָתָם: לָקְחוּ מְנַשֶּׁה מַטֵּה וַחֲצִי אֲבתָֹם לְבֵית הַגָּדִי בְנֵי וּמַטֵּה אֲבתָֹם לְבֵית הָראוּבֵנִי בְנֵי מַטֵּה                       לָקְחוּ

 נַחֲלָתָם מֵעֵבֶר לְיַרְדֵּן יְרֵחוֹ קֵדְמָה מִזְרָחָה: פ
 רש"י במדבר פרשת מסעי פרק לד

לחוץ, ויוצא הולך אלא ​שוה ​המצר היה שלא מלמד ויצא, או ונסב שנאמר מקום כל - עקרבים למעלה מנגב הגבול לכם ונסב                         (ד)
מן לפנים עקרבים מעלה נמצא עקרבים, מעלה של ​בדרומה ​המצר ועובר למערב באלכסון עולם של צפונו לצדו ועוקם המצר                     יוצא

 המצר​:
  ועבר צנה - אל צין כמו מצרימה:

  והיו תוצאותיו - קצותיו. בדרומה של קדש ברנע:
ומשם לעצמון ומשם אדר לחצר לו ובא למערב באלכסון עוד ונמשך עולםט של צפון לצד ​ומרחיב ​המצר מתפשט - אדר חצר                        ויצא
רצועה אותה ורוחב ברנע קדש את משעבר להרחיב שהתחיל אדר חצר ויצא שכתב לפי כאןי האמור ונסב ולשון מצרים.                     לנחל
המערב לצד ומשם מצרים לנחל לו ובא הדרום לצד ​ונסב ​המצר נתקצר והלאה ומשם עצמוןכ עד ברנע מקדש היתה צפון לצד                       שבלטה

 אל הים הגדול שהוא ​מצר ​מערבה של כל ארץ ישראל. נמצא שנחל מצרים במקצוע מערבית דרומית:
    (ה) והיו תוצאותיו הימה - אל ​מצר ​המערב שאין עוד גבול נגב מאריך לצד המערב משם והלאה:
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    (ו) וגבול ים - ​ומצר ​מערבי מהו:
  והיה לכם הים הגדול - ​למצר​:

  וגבול - הנסיןל שבתוך הים אף הם מן הגבול והם איים, שקורין אישלי"ש [איים]:
    (ז) גבול צפון - ​מצר ​צפון:

הימנומ לפנים הים מרוחב ויש הים לתוך ונכנס משפיע וראשו מערבית. צפונית במקצוע שהוא - ההר הר לכם תתאו הגדול הים                        מן
 וחוצה הימנו:

  תתאו - תשפעו לכם לנטות ממערב לצפון אל הר ההר:
משופע], גג בעל [מבנה אפינדי"ץ שקורין היציע, השער ותאי י) מ, (יחזקאל הרצים, תא אל יא) יב, ב' (ד"ה כמו סיבה, לשון -                          תתאו

 שהוא מוסב ומשופע:
    (ח) מהר ההר - תסבו ותלכו אל ​מצר ​הצפון לצד המזרח ותפגעו בלבא חמת, זו אנטוכיא:

מתפשט משם או כלל, להלן עובר ואינו לגמרי שם ​כלה ​המצר או הגבול, תוצאות שנאמר מקום כל הגבול. סופי - הגבול                        תוצאות
כלתהנ ששם תוצאות, קראו הראשון המדה רוחב ולענין הראשון, הרוחב מן יותר באלכסון להלן להמשיך לאחוריו ויוצא                   ומרחיב

 אותה מדה:
אל לכם והתאויתם ומשם מזרחית. צפונית במקצוע עינן חצר ונמצאת ​הצפוני. ​המצר סוף היה הוא - עינן חצר תוצאתיו והיו (ט)                       

 מצר ​המזרחי:
    (י) והתאויתם - לשון הסבה ונטיה כמו תתאו:

  שפמה - ​במצר ​המזרחי ומשם הרבלה:
    (יא) מקדם לעין - שם מקום. ​והמצר ​הולך במזרחו נמצא העין לפנים מן ​המצר ​ומארץ ישראל הוא:

  וירד הגבול - כל שהגבול הולך מצפון לדרום הוא יורד והולך:
  ומחה על כתף - אל עבר:

הצפון מן ובא מושך והירדן הירדן אל יורד ומשם כנרת, ים במזרח והגבול במערב, לגבול תוך כנרת ים שיהא - קדמה כנרת ים                         
בים שנופל עד כנרת ים כנגד א"י של מזרחה לצד ומושך כנרת ים כנגד כנען ארץ לצד ומתקרב מזרח לצד נוטה באלכסון                        לדרום

 המלח ומשם כלה הגבול בתוצאותיו אל ים המלח, שממנו התחלת ​מצר ​מקצוע דרומית מזרחית. הרי סובבת אותה לארבע רוחותיה:
 

Rebbe in likutei sichos on parshas Masei- vol 38 sicha 1 
​שפרשיות השל"ה22 דברי ידועים וגם והדרוש. הרמז ע"ד גם מופלאים​", "ענינים יש עה"ת ​שבפרש"י ​ה​של"ה21 דברי בכ"מ הובאו כבר והנה                      ד.
בבין אלו פרשיות חלות (שלעולם המצרים לבין ודברים מס​עי מטות דפרשיות השייכות בארוכה23 שמבאר וכפי בהן​, שחלות לזמן שייכות                     התורה

 המצרים24).
 ויש לומר, שזהו הרמז בזה שנקט רש"י לשון "מצר" במקום לשון "גבול" — לרמז על הזמן שקורין פרשה זו, בזמן ד"בין המצרים"25.

"המצרים, שם27 (וכפרש"י המצ​רים" בין השיגוה רודפי' "כל — איכה26 במגילת בקרא מצינו "גבול" של במובן "מצרים" תיבת עוד: להוסיף                      ויש
 גבולים של שדה וכרם"), והוא רמז ג"כ על הזמן דבין המצרים, כפי שפירשו חז"ל28 (והו​בא ג"כ בפרש"י שם).

חורבן של בענין קאי שם ואילו הארץ, מצרני של בענין מדובר דבפרשתנו הפכים, ענינים ה"ה דלכאורה — הענינים דשני השייכות לבאר                       ויש
אזי בשלימות, היא ישראל ארץ קדושת דכאשר הארץ, לקדושת וגבול מצר שיש בכך שרשו המצרים" "בין של ענין להיות שיכול זה                       כו':
אז מצר, ובתוך מוגבלת היא אלא כדבעי, בהתפשטות אינה א"י קדושת כאשר ורק גלות, של לענין מקום ואין העולם29 בכל זו קדושה                        מתפשטת

 יש נתינת מקום לענין של "בין המצרים" כפשוטו.
את מגבילים הם הרי שלכאורה (אף הארץ שבגבולות והעילוי המעלה על גם לרמז כוונתו "מצר" לשון רש"י שנ​קט שזה לומר, יש יותר ובעומק                         ה.

 התפש​טות קדושת הארץ, דעד כאן תבוא ותו לא).
מפרש31 וכן ביותר. נעלות ברכות שהם למעליותא, דאיכה הפסוקים שם שמפרש איכה30, מגילת על הצ"צ ברשימות המבואר ע"פ זה                     ויובן
מיוסף", למעלה יהודה יהי' לבוא דל​עתיד יהודה, דבחי' "הגילוי הוא יהודה" ו"גלתה גילוי", לשון "גלתה — גו'" יהו​דה "גלתה                     הכתוב26
ד"בין מובן, ומזה המצר", מן33 מבחי' עי"ז נמשך ולכן כו' א'32 טפה רק העולמות שכל איך שמתבונן ש"ע"י היינו המצרים", בין                       "והשיגוה

 המצרים" הוא כענין "מן33 המצר קראתי י"ה ענני במר​חב י"ה", המצר המביא לידי ההרחבה האמיתית34, "מרחב י"ה".
לרש"י הו"ל דלכאורה — לנוס" מקום ואין ומכאן מכאן גובה שיש המצרים, "בין המצרים", בין "השיגוה על רש"י בלשון גם נרמז זה שענין לומר,                          ויש
של ענין הוא המצרים" ד"בין הפנימי שהתוכן רש"י, מרמז שבזה אלא — מזה") וגדר מזה "גדר הכתוב35 (כלשון ומכאן" מכאן "גדר "גדר", ל'                         לנקוט

 גובה, כי "מן המצר" דבין המצרים מגיעים ל"גו​בה" האמיתי, "מרחב י"ה".
להיפך, הוא ה"מצר" ענין אמנם והמ​צומצם; המוגבל ית' אורו הוא ה"גבול" ענין שורש "מצר": או "גבול" הל​שונות ב' בין הפנימי החילוק גם                        וזהו
"מן קורא הוא כאשר רק הוא מוגבל, הבלתי זה אור לגילוי להגיע יכול מוגבל) (שהוא שאדם שהדרך אלא הקב"ה, של מוגבל הבלתי​ באורו הוא                          ששרשו

 המצר"36 (שמרגיש את האין ​ערוך והעדר תפיסת מקום שלו וכל העולם כולו, "שכל העולמות רק טפה א'"), שאז בא "מן המצר" אל "מרחב י"ה".
מצר, של ענין אלא ומדידה, הגבלה של ענין הללו גבולות של ענינם ​אין לגבולותי'", גו' הארץ "זאת נאמר שבקרא דאע"פ רש"י, שמדייק                        וזהו
הארץ, בגשמיות גם ביטוי לידי שבא (וכפי י"ה דמרחב האמיתית ההרחבה נמשכת הללו ה​גבולות שבתוך י"ה, המרחב מתגלה המצר ענין                      שע"י

 כדחז"ל​​37 שארץ ישראל היא "כארץ הצבי", כעור הצבי כו').
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 לה' הארץ ומלואה
 דברי תורה לתלמידי אש-גשר

 אור לט"ז חודש תמוז תש"פ
 יונתן עמיחי מילר

 ו. עפ"ז יש לבאר (בפנימיות הענ​ינים) עוד ענין בפרש"י כאן:
לכתוב הוצרך כו' בארץ נוהגות מצות שהרבה "לפי הוא הארץ גבולי מפרט שהכתוב שהטעם רש"י מפ​רש לגבולותי'" גו' הארץ "זאת                      עה"פ
גבולות כתיבת שטעם כפשוטו, פרש"י לא למה תמוה, דלכאורה נוהגות", המצות ולפנים הללו הגבולים מן לך לומר סביב רוחותי' גבולי                      מצרני

 הארץ הוא בשביל כיבוש הארץ, לידע מהי נחלתם של ישראל?
בארץ שמקיימים המצוות ענין שע"י רש"י, ומגלה מפרש וע"ז הגבלה, של ענין לכאורה ה"ה הארץ גבולות בזה39: (הפנימי38)                    והביאור
ממנו שבאים מצר של ענין ה"ז גבול, של ענין כאן יש שלכאורה דאע"פ סביב, רוחותי' גבולי ל"מצרני" ה"גבולות" ענין מתהפך אזי                       ישראל,
אדרבה, אלא באמת, הגבלה של ענין זו מדידה אין הרי דוקא, והגבלה במדידה ניתנו שהמצוות דאע"פ מצוות, של ענינן זהו כי י"ה".                        ל"מרחב

 דוקא ע"י קיום המצות כפי מדידת התורה, באים עי"ז ל"מרחב י"ה", שיש צוותא וחיבור עם עצמותו ומהותו ית', מצווה המצוות.
 

 21) חלק תושבע"פ (קפא, א).
 22) חלק תושב"כ ר"פ וישב.

 23) חלק תושב"כ בדרוש לג' פרשיות אלו.
 24) כמ"ש בשל"ה שם.

דבין האמצעי בשבת לעולם חלה מסעי שפ' ולהעיר (25         
 המצרים.
 26) א, ג.

 27) ע"פ איכ"ר עה"פ (פ"א, כט).
 28) איכ"ר שם.

פ' רבתי פסיקתא (ראה הארצות בכל א"י תתפשט דלע"ל (29          
בלקו"ת החסידות ע"ד נת' תקג). רמז ישעי' יל"ש ור"ח.           שבת

 פרשתנו (פט, ב ואילך).
 30) אוה"ת לנ"ך ח"ב ע' א'לד ואילך.

 31) אוה"ת שם ע' א'לו.
 26) א, ג.

 32) ראה מאמרי אדמו"ר האמצעי לנ"ך ע' שלח​ט.

 33) תהלים קיח, ה.

 33) תהלים קיח, ה.
והוא העליון", "מיצר על המיצר" "מן מפרש שם באוה"ת (34          
גם וראה ואילך. ג ע' תר"ס (סה"מ מגילוי שלמעלה העצם            בחי'
"מן הקריאה ע"י כי תנ), ע' שם לתהלים אור) (יהל            אוה"ת
(שלמעלה העליון" ל"מיצר מגיעים התחתון) (מיצר        המיצר"

 מגילוי).
שהוא הכתוב), (שבסיום י"ה" ל"מרחב ג"כ ששייך מובן,          אבל
כלל" מצרנות שם ש"אין ית' ועצמותו דמהותו העצמי"          "מרחב

 (סד"ה מן המיצר תרס"א).
 35) בלק כב, כד.

כד ע' תרנ"ט (סה"מ תרנ"ט שובה ד"ה בארוכה ראה (36          
 ואילך).

 37) ראה ירמי' ג, יט. גיטין נז, א.
 38) הביאור ע"ד הפשט נת' בלקו"ש חי"ג ע' 122 ואילך.

 39) בהבא לקמן עייג"כ לקו"ת פרשתנו צד, ד.
 

 
V.  

  ספר ליקוטי מוהר"ן - מהדורא קמא סימן קצה
 בַּצָּר הִרְחַבְתָּ לִּי (תְּהִלִּים ד), הַיְנוּ  שֶׁגַּם אֲפִלּוּ בְּהַצָּרָה בְּעַצְמָהּ,
 הַשֵּׁם יִתְבָּרַךְ מַרְחִיב לָנוּ, כִּי אִם יִסְתַּכֵּל הָאָדָם עַל חַסְדֵּי ה'.

 יִרְאֶה, שֶׁאֲפִלּוּ בְּעֵת שֶׁהַשֵּׁם יִתְבָּרַךְ מֵצֵר לוֹ, גַּם בְּהַצָּרָה בְּעַצְמָהּ,
 הַשֵּׁם יִתְבָּרַךְ מַרְחִיב לוֹ, וּמַגְדִּיל חַסְדּוֹ עִמּוֹ, וְזֶה: "בַּצָּר הִרְחַבְתָּ

 לִּי", הַיְנוּ אֲפִלּוּ בְּתוֹךְ הַצָּרָה בְּעַצְמָהּ, נָתַתָּ לִי הַרְחָבָה בְּתוֹכָהּ,
 מִלְּבַד מַה שֶּׁאָנוּ מְצַפִּים שֶׁהַשֵּׁם יִתְבָּרַךְ יוֹשִׁיעֵנוּ בְּקָרוֹב מִכָּל הַצָּרוֹת,

 וְיֵיטִיב עִמָּנוּ מְאדֹ, אַךְ אֲפִלּוּ גַּם בְּהַצָּרָה בְּעַצְמָהּ מַרְחִיב לָנוּ
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